Revisiting 1 Timothy 2:15

As was mentioned last Sunday, 1 Timothy 2:15 has been variously understood and is fairly often ‘passed over’ in commentaries.  We’re not going to end up with that here.             In the New American Standard Updated (NASU), the verse read as follows:  
1 Timothy 2:15

But women will be preserved through the bearing of children if they continue                       in faith and love and sanctity with self-restraint [see 2:9].

The interlinear below has this pattern:
Greek 
Gramcord grammar code
English (KJV style)

Nestle number
Transliteration
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Here are some key points to be drawn from this interlinear:

· The words from ‘she shall be saved’ through ‘if’ are singular, as are ‘in’ through ‘sobriety’.  Only ‘they continue’ is plural.
· The ‘if’ is an ‘if of probability’ (3rd class condition). 

· ‘Childbearing’ has a definite article, so the Greek is literally, ‘the childbearing’.
Commentators have proposed four interpretations of this passage, saying that women who maintain the character described at the end of the verse will be:

1) preserved physically through the difficult and dangerous process of childbirth,
2) preserved and sanctified through her biblical role in the family and in the church,

3) saved spiritually and eternally through the ultimate childbirth of Christ the Savior,

4) kept from the corruption of society (i.e., the world) through remaining in the home environment raising children.

The salvation (Greek: sōzō) of 1 Timothy 2:15 makes more sense as a spiritual salvation rather than a physical salvation (interpretive option 1), as listed above.  In the other 30 times that Paul used the word translated ‘salvation’ Paul never used the word for physical salvation in any of the other contexts.  The fulfillment of the first interpretation can also be set aside because there is no promise in Scripture that women who are of godly character will not have difficulty or danger in childbirth (physical salvation).  Genesis 3 and James 1:2 would tend to say otherwise. 

As for the fourth interpretation, 4), there are plenty of opportunities for corruption from society for women who raise children, and the preservation for corruption among women is not prevented by simply having and raising children. 
The question we have regarding the word ‘saved’ or ‘preserved’ is whether this refers to eternal salvation based on initial saving faith or refers to a saving or preservation after that time.  The following passages may provide us some insight, with the understanding that Scripture speaks of a past salvation, a present ongoing salvation, and a future salvation: 
1 Corinthians 3:15 (NASU, as with those that follow)
If [assumed to be true, 1st class condition] any man's work is burned up, he will suffer loss; but he himself will be saved [Greek: sōzō ; also a single future passive indicative, like in 1 Timothy 2:15], yet so as through fire. 

1 Timothy 4:16

Pay close attention to yourself and to your teaching; persevere [epimenō ; an intensified form of menō, as in 1 Timothy 2:15, translated ‘continue’] in these things, for as you do this you will ensure salvation [Greek: sōzō ; salvation after the initial salvation by faith] both for yourself and for those who hear you.

2 Timothy 4:18

The Lord will rescue me from every evil deed, and will bring me safely [Greek: sōzō ; also a single future active indicative, similar to 1 Timothy 2:15, except that it expresses God actively doing the future saving] to His heavenly kingdom; to Him be the glory forever and ever. Amen. 

So if we see Paul’s use of sōzō as a future preservation or ultimate salvation, that would be consistent with Paul’s use elsewhere in his letters to Timothy and to others, and a call to continuing or persevering [using menō, or a form of it] is also a pattern in Paul’s writing to Timothy.  Note the overall pattern of the use of ‘women’ or ‘woman’ in 1 Timothy 2:9-15:
1 Timothy 2:9-15 [verse 15 modified form NASU]
Likewise, I want women to adorn themselves with proper clothing, modestly and discreetly [as in the self-restraint of 2:15, below], not with braided hair and gold or pearls or costly garments, 10 but rather by means of good works, as is proper for women making a claim to godliness.  

11 A woman must quietly receive instruction with entire submissiveness. 12 But I do not allow a woman to teach or exercise authority over a man, but to remain quiet. 13 For it was Adam who was first created, and then Eve. 14 And it was not Adam who was deceived, but the woman being deceived, fell into transgression.  

15 But she [singular] will be preserved [sōzō] through the bearing of children if they [plural; the women] continue [menō] in faith and love and sanctity with self-restraint.          

The third interpretation 3) is typically intended to connect Eve
 in the preceding passage (1 Timothy 2:13) with Genesis 3:15.  However, Paul seems to have intentionally changed from Eve to ‘the woman’ in verse 14, then to ‘she’ in the verb in verse 15.  Kenneth Wuest, drawing upon Expositor’s Greek Testament, concurs with this conclusion
.

It is also awkward to bring Eve herself into a future tense of being saved, since Eve is long dead by thousands of years, and it becomes even harder to connect with the plural (‘they’) later in the sentence.
Putting these together, the 2nd interpretation seems to be the best fit for Paul’s language patterns within and outside of writing to Timothy, making the expanded and explained form of the verse in question come to:       
1 Timothy 2:15 expanded & explained
But each woman will be preserved in the process of sanctification, all the way into the future, even through the bearing of children, if they - the women who are to be preserved in sanctification - continue in faith and love and sanctity as spiritual characteristics, along with the self-restraint mentioned in 1 Timothy 2:9.  This continuance in these godly characteristics is from a walk of fellowship and the                 life of Christ, which are essential to sanctification.
The above understanding allows for those women who have, from God, the gift of singleness, just as may be the case of some elders / overseers / shepherds, and deacons.  The married case is addressed, but the teaching is not intended to exclude those whom God has gifted with being single.  Those who are given the gift of singleness are likewise sanctified by continuing in faith and love and sanctity as spiritual characteristics, along with the self-restraint mentioned in 1 Timothy 2:9.  
� The position favored in The Pastoral Epistles, Homer Kent, pages 112-117.





� The Pastoral Epistles in the Greek New Testament, Kenneth Wuest, pages 49-51.
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